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MO ROBE PROVI NCE 

B r u c e  A .  H o o l e y  

4 . 2 . 4 . 0 .  I N T RO DU CT I O N  

I n  an e arlier paper ( Hooley 196 4b ) , it  w as s t ated that the history 
of New Guinea lingui s t i c s  is a history of Chris t i an mis s i ons in the 
i s land . Thi s  i s  j us t  as t rue of the Morobe Province as it is of the 
res t  of the country , and w ith few exceptions , most of our in formation 

about the languages o f  t he di strict b e fore the 1950s  come s either di­
rec t ly or indire ctly from mis s ionarie s .  McElhanon has als o pointed this 
out in his Hist ory o f  Lingui stic  Res earch in the Huon Peninsula 

( McElhanon 1 9 70 ) . 
The s cope o f  thi s s e c t ion i s  restri cted to the Aus trone sian language s 

of the distri c t ,  b ut in the days of the first contacts  the contrast 

between Aust rone s i an and non-Austrone sian languages was not c learly 
e s t ab li shed .  The first mention o f  language s whi ch later proved t o  b e  
Aus trone s ian s eems t o  have b een i n  the l ate 1 8 80 s  and e arly 1 8 90 s . Since 
there are s e veral di fferent areas of lingui s t i c  res e arch whi ch are of 
intere s t  t o  s cholars it  seems b e s t  for the s ake of clarity t o  treat 
these s eparat e ly . It i s  there fore proposed in the following page s  t o  
consider res earch under the headings of language clas s i fi cat ion , des ­
criptive studie s ,  and comparat ive s tudies . Primers , readers and other 
materials have also been pub lished in a numb er of the language s b ut these 
will not be dealt with here . 

4 . 2 . 4 . 1 .  L AN G UA GE C L ASS I F I C AT I ON 

S chellong , a doctor with the New Guinea Company , pub l i shed s ome kin­
ship terms from Yabem ( S chellong 1 8 8 9 a ) , and a volume on the Yabem lan­
guage whi ch included wordl i s t s  from neighb ouring languages ( S chellong 
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1 8 9 0 ) .  Ab out the s ame time Zoller , a j ournali st who toured the New 
Guinea Company s t ations , pub lished two sets  of wordlis t s  of language s 
from the mainland and ne arby i s lands . One had fi fty words from e ach 
of twenty-four languages ( Zoller 1890 ) ,  and the s econd three hundred 
words from forty-six languages ( Zoller 1 89 1 ) . Not all of the s e  lan­
guage s were Austronesian .  

S chmidt ( 19 00-0 2 )  pub lished wordl i s t s  from several Austrones i an lan­
guage s : Tam1 , Bukaua , Yabem , Gitua ( Ke l ana ) ,  and Tuam ( Rooke I s . ) .  
General exp lorat ion of the area continue d ,  but usually more attent i on 
was paid to phys ical and cultural features t han to the languages s poken . 
Ray s ummed up what was known in 1919 in his ' Languages o f  Northern 
P apua ' . Two o f  his groups were Austrone sian , one of t hem including 
Tami , Bukaua , and Yabem, and the other Gitua ,  Tuam , Mangap , and some 
other languages from the is lands . 

When Chinnery produced his report on s outh New Brit ain and the 
is lands in 1926 he included vo cab ulary lists  from s ome of the languages 
o f  the Siasi Family which he had ob t ained from Bamler . 

Li tt le further attempt w as made t o  list and class i fy the language s 
unt i l  Cape ll carried out his s urvey in the e arly 1950s  ( Capell 195 4 ,  
1 9 62 ) . He was followed b y  Schmit z ( 19 5 5 , 1959 , 1960 ) , Loukotka ( 19 57 ) ,  
and S al zner ( 19 6 0 ) . During this period there was cons iderab le intere s t  
i n  the Austrone sian languages as a whole , especially b y  s uch people as 
Dyen and Grace , but their work cont ained only passing reference to the 
Austrone s i an languages in t he Morobe Province . 

Sal zner ' s  Sp4aehena�t� published in 1960  lists  a number of Aust ro­

nes ian languages from the Morobe Province . H i s  general grouping o f  
language s corresponds reas onab ly well to that s e t  up later i n  Hooley and 
McE lhanon ' s  art i c le ( 19 70 ) ,  although t here are dis crepancies and it has 

not b e en pos sib le t o  i denti fy all the language names used by him. 
Much o f  the work carried out by Salzner , Loukotka , Schmi t z  and Capell 

was done by s ampling and by t he use of previ ously pub li shed , and s ome­
times inaccurate , materials . Some of t he inac curacies were perpetuated , 

with the result t hat i t  was s t i ll possi ble t o  s ay in 1 9 6 4 : 
I t  b e c ome s app ar e nt that t h e  mo s t  urgent n e e d  for t h e  

Mo rob e D i s t r i c t i s  a n  ac c ur a t e  l i n gui s t i c  m a p  o f  t h e  who l e  
area , s ho w i n g  t h e  l anguage g r o u p s  and t he i r  l i ngui s t i c  a f f i n ­
i t i e s , - - a t  the ve ry l e a s t  w i th r e s p e c t  to t h e  Melan e s i an / 
n on-Me l an e s i an d i c h ot omy . An i n di c at io n  o f  the r e l a t i o n s h i p s  
b e t w e e n  e ac h  l anguage group , a n d  provi s i o n o f  t h e  l i ngui s t i c  
mat e r i al s u i t ab l e  for l e x i c o s t at i s t i c al an d c omparat i ve s tudi e s  
woul d b e  p r e fe r ab l e . ( Hooley 19 64a) . 

Voege lin and Voegelin ( 19 6 4 : 7 f )  gave a " Uni fied List of Aus t rone s i an 
Language s in Me lane s ia" . Thi s  gave lit t le more than a li st  o f  Austro­
nes i an languages in the Morobe Province with the inclusion , probably 
following Cape l l ,  of two non-Austrones ian languages ( Momolili and Kai ) .  
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Fis cher ( 19 6 3 )  give s  cognate percentages obt ained b y  comparing Watut 
with Wampar , Adzera and Yabem.  He also pub lished s ome short wordli s t s  
from two languages o f  t he Buang Family and from Labu ( Fis cher 1 9 66 ) .  

Harding ( 19 6 7 : 4 f ,  l 2 2 f )  inc luded brief mention o f  the l anguage s o f  
the i s lands b etween the Huon Peninsula and New Brit ain in h i s  s tudy o f  
the trading sys tem o f  the Vit i az Strait . He divided the Aust ronesian 
languages there into three groups all of whi ch would fall w ithin the 
Siasi Family ( see 4 . 4 . 4 . 7 . ) .  

During the l at t er part of the decade , Capell c las s i fied the Aust ro­
nesian l anguages of the whole Papua New Guinea area , inc luding tho s e  of 
the Morobe Province , into two main groups , using typologi c al criteria 
( Capel l  1969 , 1971 ) . His appli cat ion o f  the criteria is  not alway s 
c onsistent howeve r ,  nor is his  choice o f  l an guage s to be included com­
pletely ac curate ( see 4 . 4 . 4 . 1 . ) .  Some non-Austrone s ian languages appear 
t o  be included in the class i fi c at ion , and at least one maj or fami ly ,  

the Buang,  i s  omi t ted entire ly . 
S ankoff studied multilingualism in the Buang area in 19 66  and 19 67 . 

Her the s i s  ( Sankoff 19 6 8 )  included lexi c o s t at i s ti cal comparisons between 
Buang and other l anguage s in the province . Although s he l acked data 
from a number of languages ,  she carried out a thorough , re liab le ,  ana­
lys is . Her res ult s showed four l anguage fami lies which are b a s i c ally 
the s ame as those later set up w ith somewhat more detail by the author 
( Hooley 19 7 0 a ,  19 70b , 19 7 1 ;  see also 4 . 4 . 4 .  b e low ) . 

Als o in the l ate 1 9 6 0 s  Hooley and McElhanon , in cooperation w ith 
other colle agues of the Summer Ins titute of Lingui st i c s  at tempted to 
provide a comp lete survey of the Morobe Province language s .  The results 
o f  this work appear in other p arts o f  this volume , ·  ( and in Hooley and 
McElhanon 19 70 ; Hooley 19 7 0 a ,  1971 ) . We now have a good overall pi cture 
of the Austrone s i an l anguages in t he district and their relationship s  
t o  one anothe r ,  b u t  w ith cert ain areas s t i l l  needing fieldwork t o  fill 

in detai l s . 
When Dyen carried out his lexic os t at i s t i cal c lassi ficat i on o f  the 

Malay opolynes i an l anguages ( Dyen 19 6 2 )  he used wordlists from only four 

languages from the Morobe Province : Adzera , Lab u ,  Tami and a l anguage 
he calls Nub ami , which may perhap s be Sipoma . These four l anguages had 
quite low cri t i c al percent ages and there were no clear t i e s  b ack t o  the 
re s t  of the Aus trones ian groups . Dyen concluded that t he north- east New 
Guinea-New Brit ain area was a lingui s ti c ally diverse one and pos s ib ly 
the original home o f  the Austronesian l anguages , but no unequivocal 
evidence has so far b een b rought forward , either to con firm or demolish 
the hypothes is . 
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4 . 2 . 4 . 2 . D E S C R I P T I V E  STU D I ES 

I n- depth s tudi e s  o f  p articul ar languages were very rare unt i l  recent 
years . 

Of the Austrone s ian l anguage s in the district , Yabem rece ived the 

most attention , and several maj or studies have b een pub l i she d .  Thi s  
unique s t atus of Yabem i s  due t o  the fact that the Lutheran Mi s s i on 
chose Yab em as i t s  lingua franca for the Aust rones ian ( and s ome non­

Aus t rone sian )  speaking p arts of the Morobe Province , and there fore 
l argely ignored the other language s .  

The first workS t o  appear on Yabem were by Sche llong ( 1 890 , 1 9 0 5 ) , 
and Schmidt ( 19 0 1 ) . Although various anthropologi c ally oriented art i­
cles by di fferent authors appeare d  from t ime to time after that nothing 
more of maj or lingui stic importance appeared until 19 17 when Z ahn pro­
duced a Yab em-German dict ionary . Then followed another break unt i l  the 
late 1930s . In 1937  Streicher produc ed a German-Yabem dict ionary which 
is now b eing reworked into a Yabem-English dictionary s oon t o  appear in 
print . 

Dempwolff pub lished a grammar of Yab em in 1939 , followed by Z ahn ' s  
pedagogical grammar in 1 9 4 0 . An English-Yabem dictionary was l ater 
pub l i shed by the Lutheran Mis sion ( Ko s chade 1969 ) ,  but no recent grammar 
of the l anguage has appeared . 

After the war , Cape ll and Wurm did s ome work in the area paying 
parti cular attent ion to tone . They demons trated that t one i s  a phonemi c 
feature of Yabem,  Bakau a ,  and Tami ( Cape ll 19 49 ; Wurm 1 9 54 ) .  The author 
has obs erved that Labu also display s  this feature . 

Not all the work o f  the Lutheran mi ssionaries was related to Yabem,  
although ve ry little of the other material was pub lished . 
Stuerzenhofe cker ( 19 30a , 19 30b ) produce d  some notes on the grammar of 
the Wampar language ( which he calls  Laewomb a )  and a dict ionary , while 
St o l z  ( n . d . ) provided a dictionary o f  Sio . As these materials are only 

in manus cript form , the author has not had opportunity t o  see them . 
Stolz ' s  work also inc ludes a grammat i c al analysis of the Sio language 
by Dempwolff . 

Bamler pub lished s ome mat erials on Tami in the early part of the 
century . First to appear were notes on the grammar and a vocab ul ary 
( Bamler 1 9 0 0 a ,  1 9 0 0b ) , followed later in 1912 by a pedagogical des c rip­
tion of the language . 

Adzera i s  another language to have been s tudied in s ome depth . An 
early analy s i s  of the language was carried out by Dempwolff ( n . d . ) and 
the manus cript is s ti l l  in Hamburg . Later Ho1zknecht took up the work . 
He produced dictionaries of the l anguage ( Hol zkne cht 1 9 6 0 , 1967a , 
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1 9 6 7b ) ,  but these are unfortunately s t i l l  only in manus cript form . 
Some of the results o f  his  work on the phonology and grammar o f  the 
language are now b eing pub lished ( Holzknecht 19 7 4 a ,  1 9 7 4b , 1 9 7 4 c ) . 
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Four othe r language s have been s tudie d in greater or less  detail 
since the 19 5 0 s ; Central Buang,  Manga Buang,  Pat ep ( als o Buang Family ) ,  
and the lower Watut l anguage s ( Adzera Family ) ( see 4 . 4 . 4 .  for details 
of the fami lie s ) .  

The first fie ldworker t o  study Buang was Girard , who spent some 
months in the area in the mid-f1fties . Although she used some Buang words , 
phrase s ,  and st ories in her art i c les ( Girard 1 9 56 a ,  1 9 56b , 1 9 5 7a , 19 57b , 

19 5 9 a ,  19 59b , 1967 ) she did not study the language analyt i c ally , nor 
attempt to des c ribe the phonology or grammar . 

Sankoff worked chie fly in the headwater diale ct o f  Cent ral Buang . 
Her fie l dwork was c arried out during 1966  and 1 9 6 7  with succeeding short 
visit s .  Her main intere s t s  were anthropologi c al and sociolingui s t i c  

rather than analyt i c al and des cript i ve , so that s h e  d i d  n o t  pub lish any­
thing on the s t ructure of the language , except for a summary chapter in 
her the s i s  ( S ankoff 1 9 6 8 : 8 8-106 ) .  Thi s the s i s , on multi l inguali s m ,  was 
a valuab le contribution to our knowledge of the s ub j e c t  as a whole and 
language usage among the Buang in p art icular .  She has since pub li shed 
further on this s ub j ect us ing Buang illustrat ive materials ( Sankoff 
1969 , 19 7 2 a ) . More recently s he has b egun a sys temat ic and comprehensive 
s tudy of the nature of Buang poetry as it is expres sed in the oral 
accompaniment to their dances . So far only preliminary unpub lished 
manus cripts on thi s t op i c  have appe ared ( S ankoff 19 72b , 1 9 72 c ) , but a 
complete des cription i s  being p l anne d .  

The main des criptive lingui s t i c  st udy of Cent ral Buang has been 
carried out by the author and his wife , who have been engaged in field­
work in the area at various t imes from 1959  unti l  the pre s ent . Various 
manus cripts whi ch have appeared from time to time have now been extended 
and superseded by a fuller des cription of the phonology and grammar 
( Hooley 1 9 7 0 a ) . Two e arlier pub lications ( Hooley 196 2 ;  19 6 4 c )  have also 
been superseded in some det ails . Still only in manuscript form i s  a 
des cription of the higher level grammati c al features o f  sentence , p ara­
graph , and dis c ourse ( Hooley 1970b ) .  Manus cript dict ionaries have been 
prepared , and p lans are b e ing made to publish these . The Buang-English 
dictionary was prepared by Hoole y ,  Hooley and Johnson ( 19 7 3 ) , and the 
English-Buang dictionary by the autho r ' s wife ( Hooley , J .  19 72 ) . Mos e 
Johns on , a native Buang s peaker from the vil lage o f  Mapos , prepared a 

Buang-Tok P i s in dictionary , working from the Buang-English volume 
( Johnson 1 9 7 3 ) . 
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The Manga Buang language i s  closely related to Cent ral Buang with 

approximate ly 7 0 - 75% cognate s .  It has been s t udied by Hardwick and 
Healey of the Summer Ins t itut e of Lingui s t i c s  who have prepared a dic­
t i onary as well as a numb er o f  papers s t ill in manuscript form on the 

phonology and grammar of the language ( Hardwick 1967 , 1 9 6 9 , 19 7 0 ;  
Healey 196 7 a ,  1967b , 19 70 ; Hardwick and Healey 1 9 6 5 a ,  1965b , 1 9 66 a ,  
1 9 6 6 b , 19 6 7 ,  19 72 , 19 73 ) .  

Lauck and Adams , als o  of the Summer Ins t itute o f  Lingui s t ic s , have 
j ust re cen t ly begun an in-depth s t udy of Patep , part of the dialect 
chain known as the Mumeng language . So far nothing has been pub l i shed , 
but there i s  already a des c ript ion o f  the phonology , avai lab le in man­
us cript form ( Adams and Lauck 1 9 7 3 ) . 

The languages of the lower Watut were studied by Fis cher who inc luded 

a secti on on them in his b ook WQ�U� ( Fis cher 1963 ) .  He treats this 
group as one language w ith a number o f  dialects , covering in this t he 
l anguages listed as Dangal , Maralango , Onank , and Silisili  in 4 . 4 . 4 .  in 

this volume . He does not give any cognate percentages between the 
di fferent diale ct s ,  but he inc ludes notes on t he phonology and grammar 
as well as a vocabulary . 

4 . 2 . 4 . 3 .  COM P A RAT I V E S TU D I E S 

So far not very much has b een done on comparative studies w ith lan­
guage s of the Morobe Province , due mainly to the paucity of re liab le 

dat a .  
Fis cher has some comparative notes in h i s  b ook WQ�U� ( Fi s cher 1 9 6 3 : 

2 7 8ff)  in which he compares the three Watut dialects with Wamp ar and 
Adzera as we ll as proto-Austronesian . He includes a chart of s ound 
corre spondences . 

In his 1965  article , Milke wrote comparative notes on the Aus t ro­
nesian languages of New Guinea in which he treat s t he languages as 
members of the Oceanic sub group of Austrones ian . His two main points 
are that the New Guinea language s const itute a specific clus t e r  w ithin 

the O ceanic sub group , and that they are derived from pro to-Oceani c .  
With reference t o  the Morobe Province he discusses first ly the reflexes 
of *s and * z  in the Yab em and Tami languages ( p . 3 3 4 f f )  and Adzera 
( p . 3 4 1 f ) . Thes e  three languages are al so used in lexical comparis ons 
in lat er sect ions of the p aper.  

Cape ll ( 19 7 1 )  in  hi s Austronesian language s of Australian New Guinea 
chapter , makes pas s ing re ference t o  Yabem,  Tami , Adzera , and other Morobe 
Province languages , but he does not treat them in any detail . 

Some preliminary c omparative work has been attempted on Buang b y  
S anko ff ( 19 6 8 )  and Hooley ( 19 70 a ) . Sankoff compared the two dialects of 
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Central Buang and Manga Buang and attempted t o  reconstruct proto-Buang 
phonemes ( p . 9 1 ff ) . Hooley ( 19 70 a ,  Chapt er 4 )  d i s cusses  the s e t s  o f  
corre spondences for t h e  languages and dialects  o f  the Buang. Fami ly and 
at tempts a reconstruction o f  the phonemi c contras t s . Some 4 0 8  sets  of 
cognate s  from nine o f  the Buang speech groups are given in an appendix , 
but no at tempt has b een made t o  reconstruct proto-Buang root s .  

Apart from these beginnings no other comparati ve work on the languages 
of the province is known to the autho r .  

4 . 2 . 4 . 4 . CON CL U S I O N  

There remains much t o  b e  di s c overed t o  c omp lete our knowledge o f  
the Austrone s ian language s o f  the Morobe Province .  The principal needs 
are for more in-depth studies of individual languages , and for more 
care ful appl ication of the comparative method to individual languages 
and diale c t s . This in turn should permit us to make more rel iab le 
deductions concerning t he relat ions of the various language s and families , 
and perhap s  also t o  s peculate more adequately on the history o f  the 
development of these different groups , their prehist ory , and the way 
they are related to the Aus trones ian languages t aken as a whole . 
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